
Ε τ ο ς  α ' .  —  α ρ ι · .  2 2 Τ ί μ α τ α ι  λ ε π τ ά  Ι Ο . ΠΕΜΠΤΗ 6  ΜΑΡΤΊΟΥ 1 8 8 0

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Σ  Χ Τ Ο . Λ . Ι Τ Ι Κ Ι Ο Σ ^ Χ ^ Ρ Ι Ι ' ζ Ι Ή :
ϋ ' Ν Δ Ρ Ο Μ Η  Ε Τ Η Σ Ι Α  Κ Α Ι  ϋ Ρ Ο Π Δ Η Ρ Π Τ Ε Α  Μ Ο Ν Ο Ν  "Εν Ά Ο ή ν α ι ς  φρ.  1 3 - ’ Ε ν  δ ϊ  τ α ΐ ς  ί π α ρ .  φ ρ .  18—''Ε ν  ¿ ξ ω χ .  φ ρ .  »0 .

Β .  ΓΑΒΡ1ΠΛΙΑΙ1Σ δ ι ε τ θ τ ν τ η ς .

Γ ρ α φ ε Γ ο ν  Έ ν  τ ψ  Ξ ενοδοχε ίω  Α τ τ ι κ ή ς ,  Δ ω μ .  1. ’Α νο ικτόν  ά π ό  τ ή ς  1 0 — 1 2  π .  μ .

Κ Υ ΡΙΕ  Τ Π Ν  Δ Υ Ν Α Μ Ε Ω Ν .

Λ ια τί νά  μ ή ν  Ο πά ρχη  κ α ί δ ιά  τους π ο λ ιτ ικ ο ύ ς  
σ α ρ α κ ο σ τή  ; Μόνον α υ το ί Οά έξακολουθοϋσ ιν  
τ ε ς  ώ ς  έν ή μ έρ α ις  Ά π ό κ ρ ε ω ;

Τ ους έφ α ντά σ θ η μ εν  μ έ  κόνιν ε π ί τ ή ς  κ ε φ α λ ή ς , μέ 
σ υ ντετρ ιμ μ ένω ν  τ ή ν  κ αρδίαν  πορευομένους είς το ύ ς  ν α ­
ούς κ α ί  α ϊτουμένους σ υ γ γ ν ώ μ η ν  κ α ί άφεσιν  τώ ν  α μ α ρ ­
τ ιώ ν .

Ι δ ο ύ  κ α ί τ ό  τροπάριου τ ω ν .

« Ή μ ά ρ τ ο μ ε ν , ή ν ο μ ή σ α μ εν , ή δ ικ ή σ α μ ε ν  ένώ π ιόν  σου, 
ουδέ σ υ νετη ρ ή σ α μ εν  ουδέ έπ ο ιή σ α μ εν  κ α θ ώ ς  έν ετε ίλ ω  
ήμΤν, ά λ λ ά  μ ή  π α ρ α δ ώ ς  ή μ ά ς  ε ίς  τ έ λ ο ς  ό τώ ν  έ λ λ ή -  
νω ν λ α ό ς » .

¥  ¥

*

Ε ν ό σ ω  άθεον τό  ελ λ η ν ικ ό ν  έθνος δέν νο μ ο θετή σ η  τ ε σ ­
σ α ρ α κο σ τή ν  κ α ί διά  τούς π ο λ ιτ ικ ο ύ ς , Π ά σ χ α  δέν θα ΐδη .

Α ιώ νιο ι α ί ή μ έρ α ι τ ώ ν  ά π όκ ρεω  Οα δ ια δ έ χ ο ν τ α ι  ά λ  
λ ή λ α ς ,  π ά σ α ι νύκ τες , άνευ φ ω τό ς κ α ί ή μ έρ α ς , ά τελ εΰ - 
τ η τ α  δέ τ ά  ό ρ γ ια σ τ ικ ά  τ ω ν  κ α ί β εβ α κ χ ευ μ έ ν α  ά σ μ α τ α  
Οά π λ ή τ τ ω σ ι  τ α  π ε ιθ ή ν ια  ώ τ α  του ά π λ ο ϋ  λαοϋ  άδ ια  
κ ό π ω ς ώ ς  ή χ ο ι  ά τ μ ο κ ιν ή τ ο υ  μ η χ α ν ή ς .

¥ *
*

Ν ομοθέτησον λ ο ιπ ό ν , φ ορολογούμενε λ α έ ,  τε σ σ α ρ α ­
κ ο σ τή ν  ώ ς  τ ά χ ο ς .  Έ ά ν  έοαρύνθης το ύ ς  μ ε τη μ φ ιε σ μ έ -  
νους σου π ο λ ιτ ικ ο ύ ς  οί’τ ινες  ώ ς  π ο λ ιτ ικ ή ν  ύ π έλ α β ο ν  τ ή ν  
μ α σ κ α ρ ω σ ύ ν η ν , άφαίρεσον α υ τ ώ ν  τ ή ν  π ρ ο σ ω π ίδα  κ α ί 
ο ύ τω ς  έξησ θενημένους έκ  τώ ν  δρ γ ίω ν  ά γ α γ ε  α υ το ύ ς  πρό 
το ϋ  βω μ οϋ  τ ή ς  μ ε τα ν ο ία ς , κ α ί ά ν ά γ κ α σ ε  α υ το ύ ς  νά  
κ λ ίν ω σ ι τό  γό νυ  κ α ί έκ φ ω νή σ ω σ ι τ ό  « ή μ α ρ το ν  ε ίς  τόν 
ουρανόν κ α ί ένώ πιόν  σου.»

" Α λ λ ω ς  μεθύου κ α ί σύ καί μ ε τ α μ φ ιέ σ θ η τ ι κ α ί ό τα ν  
ά λ λ ο ι λ α ο ί τ ή ς  ’Α ν α τ ο λ ή ς  θά  έορ τά ζω σ ι τό  Π ά σ χ α  

α ύ τώ ν  έν ά ν ε κ λ α λ ή τ ψ  χ α ρ α , σύ ό περιούσιος τ α ύ τ η ς  
ή  ’Α ν α τ ο λ ή  τώ ν  ’Α ν α τ ο λ ώ ν , μασ καρεύου  μ ε τ ά  

τ ώ ν  π ο λ ιτ ικ ώ ν  σου, σ τ ά δ ια  δ λ α  α π ο λ ε ιπ ό μ ενο ς  τοϋ 
Π ά σ χ α  τ ώ ν  λ ο ιπ ώ ν  λ α ώ ν .

Μ ή  Χ .άν*σ«ε.

Η ΜΗ Κ Υ Ρ ΙΑ Κ Η .

Συμβαίνει Ινίοτε νά γ ίνω ντα ι  ετο ιμαοία ι γάμου. "Ολα 
είναι έτοιμα , οί προσκεκλημένοι άνυπομονοΰν, αίφνης ακούε­
τα ι  μ ία  φωνή : Λείπει ό γαμβρός. Ά μέο ιο ;  οί μισοί προ­
σκεκλημένοι τρέχουν πρός άναζήτησίν του καί ενώ τρέχουν 
ακούουν ψιθυριζόμενον εν τή  αιθούση : Μετενόησε, δέν θέ­
λει. Οί άλλοι μισοί, οί οίκειάτεροι, περιμένουν νά ίδουν τό  
ίποβησόμενον τής νύμφης, ήτις έχει ήδη λειποθυμήβει καί 
πρόκειται μ ί τ ’ ολίγα λ ε π τά  νά συνέλθη. Φεύγουν έ π ε ιτ α  
καί οί ύπολειφθέντες καί αί τέως βρίθουσαι αίθουσαι μένουν 
-.εναί, τοϋ κουμπάρου μόνου καθημένου εί; μ ίαν  γωνίαν κ α ί  
συλλογιζομένου εν μελαγχολ ία  τά  έξοδά του. ’Αλλά καί αυ­
τός εγείρεται, συλλαβών φωτεινήν ιδέαν ήτις τόν έπαρηγό- 
ρησε :

—  Δέν πληρόνω κ’ εγώ τους παπάδες* τό δώρο πού θ ά -  
κανα τ ί ς  νύφης τ ώ χ ω  σ’ τήν τσέπη μου" δ ,τ ι  αγόρασα τό  
μεταπουλώ λ ίγω  φθινότερα κ ’ έτσι ή ζημία  μένει ¿λ ίγη .

*

Οί προσκεκλημένοι εΐμεθα βλοι ημείς* ό μετανοήσας γ α μ ­
βρός ήτο ό καλός καιρός καί ή λειποθυμήσασα νύμφη ήτο 
ή περί ήμάς φύσις, ΐνα όμιλήαωμεν, ώς όμιλεΐ ό κ .  Κ,οδζιάς. 
Κ,αί γάμος αί άπόκρεω.

Εΐχομεν τά  π ά ν τ α  έτοιμα , τάς προσωπίδας μας, τά ς  
στολάς μας, τά  δόμινά μας, τάς εκλεκτής μας, τάς παρέας



Μ. Η ^ Α Ν Ε Σ Ι '

μ α ς ,  τά  λογοπα ίγν ιά  μας ,  τους στίχους μα ς ,  τάς τρέλλας 
μ α ς ,  τό χα ρ δ ζη Λ ή κ Ι  μας.

Ή  Κυριακή έπρόκειτο ν’ άρχίση άπό τ*ϋ Σαββάτου. Θά 
έκάμνομεν δλαι αί Ά θηνα ΐα ι  καί ο ί ’Αθηναίοι μακράν παρε- 
λασιν άπό τής προτεραίας διά τής μεγάλης αρτηρίας ήτις 
άρχεται άπό τής πλατείας  Συντάγματος χα ί  καταλήγει  είς 
τό  Ζυθοπωλείου Φίσιρ. Θά έδίδομεν όλοι τό χαρναβαλιχόν 
παρώ ν.  ®ά άπηλειφόμεθα οΰτω εις τόν αγώνα τής έπιού- 
οης. Τάς μικράς μας προμηθείας, τάς  μικράς μας γνωρι 
μ ίας,  τάς μικράς μας επιδείξεις, τήν μ-.κροϋπερηφάνειάν 
μας ,  τά  κάλλη μας, τά  όποια τήν έπαύριον θά υφίσταντο 
ωρών τινων προσωπικήν κράτησιν έν τη  διά χρέη φυλακή 
τής προσωπίδος, όλα αυτά μέ χάριν, μέ τ α χ ύ τ η τ α ,  μέ 
ακρίβειαν θά τά  έξετελοΰμεν τό  Σάββατον, έναποθηκεύον- 
τες  ήλιον διά τήν δπόψυχρον νύκτα, και τήν  έπαύριον θά 
κατηρχόμεθα εις τό στάδιον τής  μεγάλης άπόκρεω, άμέρι 
μνο ι ,  φιλήδονοι, συμπαθητικοί,  δημοκρατικώτατοι.

Αυτήν τήν άπόφασιν δεν μάς τήν έκλόνιζε χά νε ί ' .

—  Μά τ ί  τ ά  θέλεις αυτά , ή άποχρηά θέλει παράδες, έσύ 
δέν έχε ις .  Κρύψε δρεξιν γ ΐά  τού χρόνου.

—  Είναι άνάγκη σήμερα νά διασκεδάσν,ς ; Ό λ α ι ς  ^ ’μέ 
ραις τού θεού είναι. Δέν διασκεδάζεις δπόταν θέλεις!

—  Μά νά ποΰ έχεις φέτος ελλείψεις. Δέν ήλθαν δεξιά 
τοϋ μ π α μ π ά .  Τό αναθεματισμένο υπουργείο δέν έπεσε. Κά 
νεις τόν Μάη καινούργιο καπέλο.

—  Έ λ α  τώρα, έγώ δέν ξεύρω πώς θά οικονομήσω τό 
ζή τη μ α  τοϋ φαγιού, έσύ μού ζη τά ς  κουστούμια.

—  "β λα ^α φ !  Ό λ ο  γρύνα είσαι. Έ γ ώ  τό παρήγγειλα 
σ’ τής Λιζιέ, π ήγα ινε  νά τό  πληρώσής.

Ό λ α  αυτά ήσαν κ τυπ ή μ α τα  είς θύραν κωφού.
Ή  άπόφασις ήτο  άπόφασίς ' δέν τήν  άνέτρεπεν ούτε δυ 

ν α μ ί τ ι ς ,  ούτε μυδραλιοβόλα.

*

Τήν άνέτρεψεν όμως δ βλάξ χε ιμών έπελθών τήν παρα­
σκευήν καί καθίσας Σάββατον καί Κυριακήν έπί τού λαιμού 
μας ,  ώς ξένος αδιάκριτος όστις έρχεται τήν ώραν τού δεί 
πνου καί δέν εννοεί νά τό κουνήση πριν σ ίς  ίδή ό τ ι  έβά- 
λιατε τόν νυκτικόν σας σκούφον νά κοιμηθήτε.

Καί π ρ ά γ μ α τ ι  τήν  ώραν καθ’ ήν τήν νύκτα τής Κυρια­
κής έτράπημεν τήν πρός τούς κοιτώνάς μας άγουσαν, έφά· 
νη είς τόν ουρανόν ξαστεριά, ώς είρωνία κοροϊδευτικωτάτη, 
ώ ς  είρωνία έχθρού ίστ ις  είχεν αφαιρέσει όλα τά  μέσα τής 
δι*σκεδάσεως, καί ώς τελευταίαν  ύβριν πρός σέ, σύνθημα δέ 
νίκης ΐδικής του σού λέγει  :

Τώρα διασκέδασε !

Δέν ήτο  πλέον Κυριακή ή Κυριακή. Μπορούσε νά ήτο 
Τ ρ ίτη ,  Τετάρτη ή άλλη ημέρα ήν δέν ευρίσκεις είς τόν Κ α ­
ζα μ ία ν ,  ά λλ ’ ούτε άξιώσεις Κυριακής δέν ήδύνατο νά έχ γ .

"Ανωθεν χ ιώ ν καί κάτωθεν λάσπη, αί δύο αύται άδελφαί 
είς  διαρκή χορόν καί άπόκρεω, ιδού τ ί  ήτο.

Ή  άνωτέρα όμως τάξις ,  ήτις διά των μέσων της δημιουρ­
γ ε ί  καί ήλιον καί άνοιξιν καί κυνικά κ αύματα  έντός τών

αιθουσών της ,  ά ;  μεταβάλλε ι είς θερμοκήπια, ένθα ώς ανα ­
νάδες ευωδιάζουν αί καλαί κόραι, αυτή έδιπλασίασε τήν 

έρμην της έσωτερικεύσασα ό ,τ ι  έν καλοκαιρία θά ίξω τερ ί-  
κευε καί διασκεδάσασα μέχρι πρωίας έν χορώ, άσματι,  
μουσική, έρωτι καί δείπνω.

*

Ή  έπαύριον Λ ε υ τ έ ρ α ε  ήτο σχεδόν είς ακριβή αναλογίαν 
πρός τήν Κυριακήν.

Διότι δέν φοβούμεθα μόνον συνδυασμόν κρύου καί χιόνοζ* 
φοβούμεθα καί τόν συνδυασμόν ήλίου καί λάσπης.  Ά ν  δ 
πρώτος συνδυασμός είναι κουμουνδουροδεληγιαννικός, δ 
δεύτερος μάς φαίνετα ι δεληγιανοκουμουνδουρικός.

Εντεύθεν  καί τά  Κούλουμα παρήλθον ψυχρά καί άνά- 
ποδα ώς ή άπόκρεω.

*0 Παρασκευαίδης έφύσσα τό Φάληρόν του είκοσιτέσσα- 
ρας ώρας πριν νά τό  θερμάνη· αυτός έπάγωσε, εκείνο δέν 
ΐθερμάνθη.

Μηχανικώς κατέβησαν καί άνέβησαν έκατοστύες άνθρώ- 
πων, άλλά χωρίς νά εννοήσουν ότι  κατέβησαν, χωρίς νά 
αισθανθούν ό τ ι  άνέβησαν.

•

Αυτά παθαίνουν όσοι ακολουθούν Καζαμίαν καί Μητρο­
πολίτην καί δρίζουν ότι  τήν δείνα ημέραν επειδή είναι τής 
Τυρινής θά διασκεδάσουν καί τήν άλλην έπειδή ανατέλλει 
ά γ ία  καί καθαρά δευτέρα θά εΰφρανθώσιν, ενώ ή ηδονή δέν 
αυτοσχεδιάζετα ι,  άλλά γεννάτα ι όταν θέλη καί όπως θέλει.

ϋ ρ ο τ ε ίν ο μ ε ν  τήν χατάργηβιν  τώ ν Ά π ά χ ρ ε α »  
κ α ί τών Κ ο υ λ ο ύ μ ω ν .

Κ ρ ί - Κ ρ Γ .

Η Α Ν Ο Ι Ξ Ι Σ .

Ά ρχίνησε ή άνοιξις νά λουλουδίζη 
Τά χιόνια στά  βουνά σιγά νά άναλυοΰνε,
Ό  ήλιος θερμαίς άκτϊνες νά σχορπίζη 
Καί τ ά  πουλιά γλυκά στούς κάμπους νά λαλούνε. 
"Α ! μέσα στής άμυγδαλ ια ί;  λευκοντυμένη 
τ Ηταν ή άνοιξις σά νύφη στολισμένη.

Τήν είδε δ χε ιμώνας . . ευθύς πίσω στρέφει 
Βορριάς άντ'μερος.. . μέ  χιόνι τήν σκεπάζει. . .
Ό  ήλιος φοβισμένος κρύβεται στά  νέφη 
Κ αί τδ  πουλάκι στή φωλιά του ξεπ α γ ιά ζε ι .
Δ ϊ  ! τώρα ή άνοιξις μέ χιόνια σκεπασμένη 
Δέν φαίνετα ι σά νηόνυφη σαβανωμένη ;

D e  C o c k .
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Φ Ρ Ο Υ - Φ Ρ Ο Υ .

Είδομεν καί ήμεϊς τάς  νέας σαρωτικάς μηχανάς αίτινες 
ϊμελλον νά τεθούν είς ενέργειαν, κατά  τήν 'Ε φ η μερ ίδα  τού 
κ .  Σούτσου, εν τα ϊς  ήμέραις αΰταϊς τής μέχρις αστραγάλων 
λάσπης.

Είναι περιεργόταται ' στηρίζονται έπί δύο ποδών κινου 
μένων κατά  βούλησιν· έχουν δέ καί δύο χεϊρας, διά τών 
δποίων δ ιέρχετα ι μακρόξυλον, είς τήν άκραν τού δποίου 
είναι ξύστρον, δ ι ’ ού ζ ίο ν τα ι  αί λάσπαι,  καί κατευνάζετα ι 
ή φ α γο νρά  των.

’Επειδή είς ούδεμίαν ευρωπαϊκήν πρωτεύουσαν είδομεν 
το ιαύτας αυτοκίνητους μηχα νάς ,  δποθέτομεν ότι  είναι 
έφεύρεσις τού μηχανικού δημάρχου μας* καί τοσούτο μάλ 
λον τό πιστεύομεν, καθόσον άφ’ ής έτέθησαν είς ενέργειαν, 
ή  λάσπη όπερεπλεόνασεν.

Πολίτης συναντά βουλευτήν.
—  Κύριε βουλευτά, έμαθα ότι  δ κ. Δηλιγιάννης θά δμι- 

λη’ση δύο ολοκλήρους συνεδριάσεις.
—  Α ξιόλογα·  καί έγώ δύο ολοκλήρους συνεδριάσεις θά 

περιπατή·. ω.

Έ ν  Βιέννη έκαμε θαύματα εσχάτως είς μέγας αγύρτης, 
Χάνσεν τό όνομα, διά τού ύ.τνωτισμοΰ,  διά τού δποίου 
άφαιρεί τήν θέλησιν τώ ν  μαγνητιζομένων καί ύποκαθιστά 
τήν  ίδικήν του θέλησιν.

Μαθών τούτο δ κ .  Κουμουνδοΰρος έτηλεγράφησεν είς τδν 
Χάνσεν νά τω  άποχαλύψη τό μυστικόν του έφ’ οΐά δή τινι 
τ ιμ ή ,  προτιθέμενος νά μαγνητίση τήν Βουλήν όλην εισάγων 
τήν {¡μέραν τής ψηφοφορίας τόν υπνωτισμόν, δ ι ’ ού όλοι οί 
Βουλευταί θά εϊπωσι : Ν α Ι ·

Δέν γνωρίζομεν τ ά  καθέκαστα τώ ν  διαπραγματεύσεων' 
νομίζομεν μόνον άναγκαϊον νά προειδοποιήσωμεν τούς κυ 
ρίους Βουλευτά;, καθόσον μάλιστα  βλέπομεν ότι πρά πολλού 
δ κ. Κουμουνδοΰρος έχει μαγνητίσει τήν ’Ε φημερ ίδα ·

"Άμα άνέγνωσεν είς τήν Πρύιίαν  δ δήμαρχός μας ότι 
είς ’Αμερικανός εφεύρε τρόπον νά έξαναγκάζη τόν ούρανόν 
νά βρέχη, διά τής έκρήξεω; δυναμίτιδος μέσον αεροστάτου 
μεταξύ τών νεφών, έτέθη είς άένναον τηλεγραφικήν συγ 
κοινωνίαν μετά  τού έφευρετοΰ.

”Αν άκούσητε καμμίαν έκρηξιν άνωθεν τών χεφαλών σας, 
μή  τρομάξητε’ δ δήμαρχος κ α τα γ ίν ετα ι  νά κάνη βροχήν.

Δέν γράφει μόνον δ κ. Φιλήμων νέαν πολεμικήν ιστορίαν 
άγνωστον είς ημάς τούς επιγόνους· άλλά καί ή Έ φ η μ ε ρ ίς ,  
ήτ ις  δμιλοϋσα περί ένό; οικοδεσπότου καί μιάς οίχοδεσποί 
νης Ιγραφεν 5τι α ά ν τ ε τά χ θ η σ α ν  δ ιά  τής θερμότητας είς  ο 
. ίη ν  τή ν  κ α τα σ τρ επ τ ικ ή ν  δ ύ ν α μ ιν  τοΰ  χ ε ιμ ώ να ς* ·

Τοιαΰτ« π,.λεμικά άθλα νεωτέρων αμαζόνων έπρεπε νά 
περιγράφωνται διά περισσοτέρων λεπτομερειών, διά νά μή 
καυχώ ντα ι  μόνον οί 'Ρώσσοι διά τόν Γοϋρκόν των, όστις 
μέχρι τούδε έλογίζετο ώς δ φοβερώτερος τού χειμώνος άν- 
τ ίπ α λ ο ς .

Τδ άκρον άωτον μετριοφροσύνης πολιτευομένου :
—  Νά είσαι Καράπαυλος, νά σνειροπολής υπουργικό» 

χαρτοφυλάκιον καί νά ίκανοποιήσαι έπε ιτα  μέ τήν μετάθβ* 
σιν ενός τελωνοφύλακος έν τή επαρχία σου.

Η Σ Υ Ρ Α  Π Ε Ι Ν Α .

' Ο , τ ι  δέν κατώρθωαεν δ Χ όμπαρτ,  τδ  κατώρθωσε τό 
μπ εσ Α ίχ ι .  Καί αυτό καί εκείνος είναι δώρα τής Τουρκίας, 
ήτις επειδή δέν τή  έπιτρέπουν νά μάς πολεμά μέ  μ πάλα ις  
μάς πολεμά μέ μπεσλίκια, όπως ή 'Ρωσία μή  δυναμένη νά 
μάς καταστρέψη μέ  βόλια, μάς καταστρέφει μέ πόΑ ια ·

Ή  μικρά άγορά τής Σύρας απε ιλε ίτα ι  νά ζημιωθή χ ω ­
ρίς νά πάθη πλημμύραν τινα ποταμού ή πυρκαϊάν ή άλλην 
θεομηνίαν δυώμ,ιαϊ] έκατομ.μ.ύρεα φράγκα. Διότι 
έλληνική πόλις ουσα ζή μέ σχεό'όν κίβδηλα τουρκικά νο­
μ ίσ μ ατα .  Καί όταν μή  Συριανός μεταβαίνη είς Σύραν καί 
θ έ λ η  ένα κ α ί  μόνον νά π ίη  καφέν ή  οίαν δ ή  T t v a  αγοράν 
νά κάμη, δέν ξεύρει τ ί  τού γ ίν ε τα ι ,  τόση σύγχυσις είς τά  
αγοραία νομίσματα  επικρατεί.

Πώς έπεκράτησεν ή βαρβαρότη; αυτή έκεϊ, τό ξεύρουν ή 
κυβέρνησις καί οί μεγάλοι τής  νήσου. Διότι είναι αισχρόν 
μία έμπορικωτάτη νήσος τού Κράτους —  καί δέν είναι μ ό ­
νον ή Σύρα, είναι καί ά λ λ α ι —  νά είναι υποχείριος νομΐ- 
σματιχώς τοϋ βαρβαρωτέρου τώ ν  κρατών, δ ιότ ι  εΰρίσκεται 
είς συγκοινωνίαν εμπορικήν μ ε τ ’ αυτού.

’Δποροϋμεν μάλιστα  πώ ς οί μεγάλοι τής Σύρου κερδο- 
σκόποι δέν είσήγαγον καί τόν χα ϋ μ έν  τής Τουρκίας. Έ π ί  
τέλους είναι εύπροσωπότερον τό χαρτονόμισμα άπό κ ίβ δ η ­
λα νομίσματα, σχεδόν έκ χαλκού συγκείμενα, Ι χ ο ν τα  όμως 
άξιώσεις αργύρου.

Νοστιμώτατον δέ είναι μ ετά  τών ταραχών, α ΐτ ινε ;  διά 
τήν νομισματικήν αύτήν έπανάστασιν εξαγγέλλοντα ι  είς 
τήν Ευρώπην ώς γενόμεναι έν Ί ό π η ,  έν Κρήτη, έν Βηρυττώ, 
νά χολλήση ώς τουρκόπολις καί ή Σύρα.

Ό  Βηκοναφίλδ βεβαίως θά τρίβη τούς οφθαλμούς έκ χ α ­
ρά; μή δυνάμενο; νά πιστεύση ότι  έπί τών εΰδαιμόνων ήμε­
ρων του ούχί μόνον πέτρα  τουρκική δέν ίρρίφθη έντός τού 
ελληνικού καλάθου, άλλά / α ί  πόλεις έλληνικώταται έξετ 
τουρκίσθησαν.

Αί εφημερίδες τής Σύρου έξαγγέλλουσιν δ τ ι  είς καί μ ό ­
νος κερδοσκόπος, μυριαθείς τήν  ΰποτίμησιν ήν εμελλε νά 
ύποστή τό τουρκικόν αυτό νόμισμα, ε ίσήγαγε πρό ολίγων 
ετι μηνών είκοσι εκατομμύρια δ εχα π εν τα ρ ά χ ια ·

Δέν μανθάνουν τό όνομά του καί δέν τόν παραδίδουν είς 
τόν έξηγριωμένον λαόν νά τόν λιθαβολήση ;

*11 όλοι αυτοί οί άτιμοι κερδοσκόποι θά κτίζουν π α λ ά τ ι  οε 
άπό τό δέρμα καί τήν κοιλίαν τού λαού, ό χ ι  μόνον μή τ ι ­
μωρούμενοι, άλλά μετέπειτα  διά βρωμοδωρεάς τίνος ανα ­
γορευόμενοι καί εί; εύεργέτας καί είς μεγαλόσταυρους ;

Έλησμονήσαμεν τ ί  θραϋσιν έκαμαν οί έβ*αιοέλληνες χ χ -  
βιαροχανϊται εις τήν άγοράν τών Α θηνών μέ τό  άτιμον 
έμπόριον τών Λαυριακών μετογών;

Έ κ  τοϋ περισσεύματος τής λάσπης καί τής ασβέστου τοϋ 
μεγάρου του άνήγειρεν δ Τσιγγρός πτωχοκομείον είς τούς 
βλάκβς Αθηναίους.

Κ α λ ι μ ι κ ά ν .
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Χ Ο Ρ Ο Σ  Π Ε Ι Ρ Α Ι Π Τ Π Ν .  —  Μά> κύ?,β Μητσόπουλε, τ ί  σχεσιν £χει 4 χορός μ
τήν μετά  τέσσαρα έτη δημοτικήν έκλογήν ;

—  Έ χ ε ι ,  ^ Υ ω > ^έν τά νοιώθετε σείς. Μπορεί νά 
Αυτό θά π ή  έρως, δεσποινίς άναγνώστρια. Νά θυσιάζη γ χ ιβτρ£σΤι νά π £θγ, καμμιά άπό ταίς δ ικο ί;  μας, μπορεί νά

κάνεις τήν ψυχήν του χάοιν τών θέλγητρων σου. π£σω £γώ ’0 ε$ ι0{ καί ν’ ακούετε νά λέγουν :
—  Πάλιν θυσία; ; —  “Επεσεν δ Αήμαρχος ! “Επεσεν δ Δήμαρχος!
—  Θυσίας και θυσίας. Τ ί έχομεν σήμερον ; —  Μπορώ ν’ άκούσω έγώ αυτόν τόν λόγον ; ϊ ί  θέλετε
—  Πέμπτην.  ̂ ν£ μ ’ Εχ ΕΤΕ τρελλόν ;
—  ΝαΙ, μά  τ ί  Πέμπτην ; Πάσχα, άποκρηά, χριστούγεν· Κα; δ ΚΕρ!Χντέρω πΕρι χορο0 >^γο; π α ύΕΙ δεσποτικώ- 

να, τ ί έ χ ο μ ε ν ;  τ α τ β .
—  "Οχι,  σαρακοστήν. _ Τήν έπαΰριον Μητσοπουλιχδς άρχων ψιθυρίζει είς διαφό-
—  Νά που τό ηυρες. Σαρακοστή, δηλαδή νηστεία, γα ·  ρου{ Πειραιείς οίκογϊνειάρχας σιγά σιγά : 

λήνην ψυχής καί σώματος, άποχήν άπό  όλα , μετάνοια , Κύ- ' _  Νά μίι„ Τίιν ^ 5 ( ι  δ ·ρΕ- βίνα{.
ριε τών Δυνάμεων, έληαϊς, προσευχήν, λ ίγο  στακόν, Έκ- —  Πο0 θά ^  π £ { τ6 κορ£τσι 00υ . Μί, γάρ ^ ουν α|>το1 
κλησία πρωί καί βράδυ, κομμάτι χαβιάρι,  Ά σ π ι λ ε  Ά μ ό - π£οτι κα1 ν£μο .
λυντε,  καί κάπου κάπου κάνένα στρείδι άπό τήν Κούλουρη. _  Μά τ( θ£)ιΕΙ{> ¿^ελφέ, χορό που τόν δίδει δ ‘Ρ ετσ ί-
Πού άκούσθηκε όμως χ ο ρ ό ς  έν μέση άγ ία  καί μεγάλη να; ; Κα1 οάν | - ι τ ύ λ ί  . Δήμαρχος είναι αυτός νά επ ιτύχη  
τεσσαρακοστή, ώς τήν άπεκάλει ή α’Εφημερίς»;  ̂  ̂ '0 ^ ορ£{ ποδ § ;$ΕΙ .

—  Μά τώρα νά χορεύσης πρόκειται ή νά μά; πής τ ί  ε- _  ΞεύρΕι? τ£ . Νά στΕ{χ0υμε τί)ν - αχειλ  έκείνην, νά 
τρεξε σ’ τόν Πειραιά; στάζη  δλο λ ίπος  είς τό  έδαφος κάτω , νά μ."ήν άδειάζουν νά

—  Καί πώς ; Εΰρίσκεις μικράν αμαρτίαν νά δμιλής περί _ £ ? τ ; „ ν ^ ντ(£μϊς των ίσα μ£ τ6 _ ρωί>
χορώ /,  νά φαντάζεσαι αμαρτωλά π ρ ά γμ α τα ,  νά έρεθί,,η- _  Κ α ^  τ4 συχ>ογίσθηκες. Θά βάλω στά λόγια  καί τήν
σαι, νά σοδρχεται είς τόν ένθουσιασμόν σου νά κάμνης καί Γ[αγι5 νά η ά γ ?  κα1 νά μί)ν χορ4 πο0 νά μί)ν χ ο _
κάνένα γΰρον βάλς εντός του δωματίου σου ; ρεύη.

—  Τώρα λοιπόν τ ί  πρέπει νά γίνη; > _ —  ΝαΙ, ναί.  Καί τήν  έπαύριο νά λέμε έμείς : Κ ά τ ι
—  Τί πρέπει νά γίνη  ; Έ γ ώ  θά σ’ τά  π ώ ,  άλλά τό ζ ή ·  γρ?αίί  χα1 κ »τ( φάλαιναι ήσαν μονάχα . Ά μ ’ που νά δώση

τ η μ α  είναι νά μού γνωρίζγς χάρι .  .  .  χορό & Μτιτβ(5πουλ0(> νά δήτε  μ ΐά  χορό.
—  Γι’ αυτό πρόκειται ;
—  Γι’ αυτό βέβαια . . . Καί καμμιά φορά όταν σου ζητώ  *

τ ίπ ο τ α ,  νά μή μου λές σαρακοστή, νηστεία, μετάνοια, δ ιότ ι  τ , . β -  ι α ία -  ,
ιδού εγώ όλα αυτά τά θυσιάζω πρός χάριν σου. Η>θ“ ϊ  *1 Α^ “ 1 '{< ^ θ*ι“ ν, τ0°. ** ‘Ρ·τσ£ν«.

1 “Οταν είόεν ημισειαν εκατοστυν ’Αθηναίων δεσποινών νά
• εΐσβάλωσι είς τήν  αίθουσαν γελώσαι, σκιρτητικα ί,  εύθυμοι,

λάλοι, έσκέφθη ότι ακόμη μίαν φοράν νά άποτύχη  δήμαρχος
Ό  κ α τ ’ ευφημισμόν χ ο ρ ό ς  τ ώ ν  Π ε ε ρ α ε ω τ ώ ν  ήτο  σ’ τόν  Πειραιά, θά ίκτεθή  υποψήφιος είς Α θήνας.

κ α τ ’ εξοχήν χορός Α θηνα ίω ν . Κ*ί εδιδον καί τήν Βασίλισσαν τού χορού αί Ά θ η -
Τί είναι κυρίως ή ψυχή του χορού ; Τό φϋλόν σας ! ναίαι,  άλλά δεν ήθέλησαν νά καταχρασθώσι τής θέσεώς
Τοιαύτας ψ ιχ ά ς  λοιπόν οί μέν Πειραιείς προσέφερον δ ώ -  των, δ ιότι είχον ήδη πλακώσει δλον τόν θήλυν Πειραιά διά

δεκα μόνον, έκ τών δποίων τινες όχι  ψυχή, άλλά ψύχη τού τής υπεροχής των, διά τούτο έμεινε τό  στέμμα είς πειραιώ-
χορού ησαν, οί δό Α θηναίοι 4 8  θερμάς, δροσερά; καί νέας. τ ιδα  καλλονήν, τήν σφριγώσαν δεσποσύνην Δ***.

Τό δυστυχές εΰώδε; φύλον τού Πειραιώς έγίνετο άλλοτε Ώ ;  βασίλισσα ε ίχε  καί τά  πρωτεία  είς τά ς  ευφυολογίας.
θύμα απηρχαιωμένων ιδεών, καθ’ ί ;  ή γυνή οφείλει άπο- Ά μ α  είδεν είσερχόμενον είς τήν  αίθουσαν τόν  κ .  Βυζάν-
κλειστικώς νά χορεύη μ ετά  τού ίδίου άνδρός της καί τούτο τιον συνοδευόμενον υπό τού κ. Δελιγιάννη εν γυναικεία ά -
δ ιά  νά γίνη δέν είναι άνάγκη δημοσίου χορού, μπορεί νά φελεία είπε :
χορεύουν όπου καί όπόταν θέλουν. _  Π(; τ6 θά γ(νουν Το5 Ά ναστάση  μέ τή

Τώρα αί άπηρχαιωμέναι έκείναι ϊδέαι ολίγον ιξεσκονί- ' 0 ο5ωροΰχβ ; 
σθησαν. 1

“Εςεστι,  λέγει  ό Πειραιώτης σύζυγος, τ ή  γυναικί καί άλ -  
λ ω  άνδρί συγχορεύειν, άλλ ' ΰπό τήν έπίβλεψιν καί τά  άνοι-
κ τ ά  όμματα  τού συζύγου. Ο: Π ιιρα ιώ τα ι δέν είναι μόνον θεοφοβούμενοι άνθρωποι,

Βγαίνει όμως τό άλλο ζήτημα  —  ή διαίρεσις Ενεκα ε'ναι καί στρατοφοβούμενοι. Δι’ αυτούς χορός χωρίς ατρα­
πών δημοτικών. Οί Μητσοπουλισταί είναι ’Ιουδαίοι, οί τιωτικού διοικητού είναι εκκλησία χωρίς παπάν .
•Ρετσινισταί είναι Σαμαρεϊτα ι.  Ου συγχρώνται όμως Ί ο υ -  Τήν φοράν αυτήν είχαν τόν τα γ μ α τά ρ χη ν  κ. Κόρπαν,
δαϊο ι Σαμαρείταις. Αυτό —  τό σ υ γ χ ρ ώ ν τ α ι  —  τό έκαμεν όστις ήτο  ό άντίπους τού προκατόχου του, διηύθυνε δηλαδή 
ά π α ξ  μόνον ό Χριστός, όταν είδε μίαν εκτάκτου καλλονής τόσον μαλακά , βελουδένια, ώστε ένίοτε δέν διηύθυνεν όλως 
Σαμαρείτιδα , μέ  άνεσκουμπωμένου; λευκού; βραχίονας, άν- διόλου.
τλούσαν υδωο. Καί οί Πειραιείς οίτινες ψοφούν δ ιά  διεύθυνσιν έκ βαθέων

Ό  Πειραιεύς όμως δέν έννοεΐ νά γίντ, κατά  τούτο χρι-  στενάζοντες ελεγον :
—  Μαμούρης καί πάλι Μαμούρης.
Ά λ λ '  ό κ .  Κόρπας είς 8ν άνετέθη ή χοροδιοίκησις τόσων 

δεσποινών έζήτει  νά δοκιμάση καί τήν  τύχην του, διά νά

σ τ ια ι ικ ό ς .
—  Ποίό; δίδει τόν χορό ;
-— *0 κ. 'Ρετσίνας, δ κ .  Μελετόπουλος.
—  “Ετσι ; ®ά καθήσητε έδώ πού είσθε. Ούτε βήμα. μήν πηγαίντι σ’ τά  τυφλά.
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Ή  τυχομαντε ία  έγίνετο είς τό δωμάτιον τού χ α ρ τ ο π α ι ­
γν ίου ,  όπου θά έγινε γύρος τήν εσπέραν εκείνην τ ο υ λ ά χ ι ­
στον 2 5 , 0 0 0  φράγκων.

Πού τόν έχανες, πού τόν ευρισκες τόν κ. Κόρπαν, εκεί. 
Καί όλω ίκέρδιζεν είς τής πάσαιο  S î u  δέν έδιδε λεπτόν  
δ ιά  τά  Λάσα  τώ ν  χορευτών.

*

Μίαν στιγμήν ή χοραίθουσα ε ίχε  μεταμορφωθή είς σ τ α θ ­
μόν σιδηροδρομικόν. Ή  ίλληνίς Κυρία X** Λ** είσήρχετο 
άκολουθουμένη ΰπό δύο Ά γ γ λ ίδ ω ν  τού Ξ τνοόοχεΙου  τή (  
Ά γ γ . Η α ς ,  αϊτινες ησαν ένδεδυμέναι ταζειδιώτισσαι,μέ τούς 
sacs de voyage, τους οποίους έτρόμαξαν οί γαρσίαι ν’ άπο- 
σπάσωσιν έκ τών χείρών των.

“Ολοι ένόμισαν ότι  ώς ξέναι πήραν τήν αίθουσαν διά 
σταθμόν λιμενικόν, 0τε Ιξήλθον τής πλάνης των βλέποντες 
τά ς  θείας ά γγλ ίδ α ς  ριπτομένας είς τάς  ανοικτάς άγκάλας 
τώ ν  ομοεθνών των άξ ιωματικών καί όρχουμένα; έν πλήρει 
κεφίφ.

Τί συνέβαινεν ;
Αί Ά γ γ λ ίδ ε ς  έπρόκειτο νά ταζειδεΰσουν τήν εσπέραν 

εκείνην, ή  Sc Έ λληνίς  φίλη των, ήτις τά ;  συνώδευε, τά ς  π α ­
ρέλαβε καί είς τόν χορόν όπως ήσαν ένδεδυμέναι, διά νά 
άποδειχθή ίσως ότι  οχι  μόνον τήν συνθήκην τού Βερολίνου 
δέν σέβονται οί “Α γγλο ι ,ά λλ ’ ούτε τού χορού τάς συνθήκας.

*

Είς τό Κοτιλλιών έπαίχθη  ή κωμωδία Μία νύμφη καί 
τρεις γαμβροί, διανεμηθεϊσα όχι είς σκηνάς, άλλ ’ είς t a -  
b leux vivants.

ΤΠ-.ο ή είκών, καθ’ ήν αί κυρίαι καί οί κύριοι σ χ η μ α τ ί ­
ζουν δύο κύκλους, τόν Ενα εσωτερικόν καί τόν άλλον έξω 
τερικόν. Οί τού έξωτερικοΰ κύκλου κάμνουν τά ς  προμή­
θειας τω ν — ά π ό  ν τ ά μ ι ς — έκ τού εσωτερικού.

Αίφνης μ ία  ν τά μ α  γ ίνετα ι τό άντικείμενον τής φιλοδο 
ξίας,  άνθ’ ένός τριών καβαλιέρων, ο ϊτ ινε; χωρίς νά λύσουν 
αναμεταξύ  των τήν  διαφοράν τήν λύουν μετά  πειραμάτων 
ε π ί  τ ή ;  Κυρίας.

Καί δ μέν μεταβάλλετα ι  είς δακτύλιον περί τήν μέσην 
της έκ τών έμπροσθεν καί ζητε ί  νά τήν  ά π α γ ά γ η ,  δ δέ είς 
δακτύλ ον έκ τών όπισθεν έπί τ ώ  αύτώ σκοπώ, ά λλ ’ δ τρί 
τ ο ς — υψηλότερος— μ εταβάλ λε ι  τάς  χείράς του  είς πυρολα 
β ίδα , συγκοατών τήν  Κυρίαν ολίγον άνωθεν τής μέσης, 
ενθα ίνα έγγ ίση  τ ις  π ρ ά γ μ α τ ι  χρειάζετα ι πυρολαβίς καί 
άπάγω ν  έπ ί  τέλους αυτήν.

Τήν στιγμήν έκείνΐΐν έκ τώ ν  τριών φιλοδόξων οί μέν δύο 
εμεναν κενοί ώς δακτύλιοι,  δ δέ τρίτος μόλις μ ετά  τήν 
νίκην ήαθάνθη ό τ ι  έπί πυρό; είχε θέσει τά  δάκτυλά του.

Ά λ λ ’ ή Κυρία, εΰφυεατέρα τού Κυρίου, μεθ’ έτοιμότητος 
τ ώ  εΐπε :

—  ’Εμπρός, Κύριε, τώρα θά χορεύσουμε.

Βασίλισσα τών πτώσεων ήτο Κυρία αριθμούσα δυώμιση 
μηνών χε ιμώ νας,  ενώ ή έγγονή τη ;  αριθμεί δώδεκα περί 
που άνοίξεις. ΤΗτο ή πτώ σ ίς  της  ε ϊκονικωτάτη, γίνομένη 
«πί τή  βάσει τού δυσκολωτέρου Κανκάν, τού λεγομένου 
g rand  écar t .  Αιά νά τήν σηκώσουν έπρεπε νά προσδεθούν 
είς ά-λυσσιν όλοι οί καβαλλιέροι, καί τήν άλυσσιν εκείνην νά 
διευθύνϊΐ δ κ. Καρακατσάνης, ένώ ή εν καδρίλιαις περιπε-

σούσα γυνή έξεκαρδίζετο γελώσα , τούθ’ όπερ έκαμνε ν’ ά -  
π ελ π ίζω ντα ι  οί άναλαβόντες είς εργολαβίαν τήν έγερσίν 
της .  Έ νόμ ιζέ  τ ις  ότι  ώ; x d .U a  είχε κολλήσει έπί τού έδά- 
φους.

*

Τό πυροβολικόν είχε στήσει τήν  πολιορκίαν του τήν 
εσπέραν έκείνην περί ά α μ α σ χ η ν η ν  καλλονήν, άλλων ιδ εώ ­
δες ήτο une rose, Εν απριλιάτικο τριαντάφυλλο, πρός 8 
θά έφηρμόζετο ώς άνθος έπί τής κόμης της τό πρός τό ρό- 
δον δ ίστ ιχον  τού Su lly  P rudhom m m e :

Reviens servir encor de modéle au pinceau, 
De symbole á Γ amour et de parure_aux hommes.

Πλησίον τού ρόδου αύτού, ώς σταγόνα δρόσου έπ ί  των 
πετάλω ν  του, ήδύνατο νά παραθέσή τις  Εν γνήσιον ύ ι α μ α ν  
τά χ ι ·

*

Έ ν  τ ω  χορώ εΰρέθη μ ία  Ί ό ν η '  συνέπεσε ν ά  εύρεθή καί 
εις Γλαύκος* ένόμισαν δέ καθήκόν των νά σ υμ Λ ίσ ο υν  καί 
είς τό κοτιλλιών.

*

Ά ν  καί αί Πειραιώτισσαι ήσαν όλ ίγα ι ,  μ.ία όμως έζ α υ ­
τώ ν  ΐζύγ ιζεν  όλας τά ς  Αθηναίας* ήδύνατό τ ις  νά  μεθύση 
έκ τού πάχους της, όπως οί άγριοι μεθνουν έκ τού λίπους 
φαλαίνης, δταν τύχ-ρ νά πέσρ είς τήν παραλίαν των.

Πολλοί θρήσκοι άπέφευγον νά χορεύσουν μή  έννοούντες 
νά έγγίσωσι λίπος τήν Τυρινήν εβδομάδα.

Έ χ ε τ ε  πολύν εγωισμόν, Κυρίαι μου, έάν θέλετε μόνον 
τάς ωραίας τού φύλου σας νά άριθμώμεν π ά ντοτε .

Σήμερον θά κάμω έξαίρεσιν καί θ’ αναφέρω ότι τ ά  πρω ­
τε ία  τής χάριτος διεφιλονείκουν οί κύριοι Α ναστάσιος Βυ­
ζάντιος καί Λεωνίδας Χ αδζή  Δημητρίου.

Είς μ ίαν  γωνίαν εΰρέθησαν φιλονεικοϋντες οί δυό, πο’ός 
πήρε περισσότεροι; μ εντά .Ι ια ίζ  άπό Κυρίας. Ό  Βυζάντιος 
έπλειοψήφει. ‘Ο Λεωνίδα; έπρόκειτο νά αναγνώριση τήν 
ή ττάν  του, ότε εκλαμψις απροσδόκητος τού ήλθε καί :

—  Σένα, λέγε ι ,  σού τής  έδωκαν όλο περασμένα μεγαλε ία ,  
ενώ εμένα μ '  έπαρασημοφόρησε ή βασίλισσα τού χορού.

Μία B ou lo tte ,  θρεμμένη άπό αμύγδαλα  καί μαστίχαν ,  
μή  εΰρίσκουσα άρώματα τ ή ;  Χίου ΰφ’ ά ν  νά μεθυσθή, 
έπληρώθη κεφιού φιλούσα διά τού άκρου μόνου τώ ν  χ ε ι -  
λέων της ποτήρια οίνου.

*

Έ ν  άπό τά ποτήρια αυτά κρατών είς χεΐρας προπίνω 
ΰπέρ τού φύλου σου, άναγνώστρια, καί σ’ άποχαιρετώ μ έ ­
χρι τώ ν  προσεχών άπόκρεω.

Λ,οεπον κ α ί τοϋ  χρ ό νου .  
Μ £ρ ζ.*£ρ ϊ.
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Θ Ε Α Τ Ρ Ι Κ Α -

Έ η Ι  τέλους δ βεΑς τώ ν  Αθηνών έμειδίασε καί έχομεν 
χ ά ρ ιτ ι  θεία τήν πρΑ πολλοΰ άναμενομένην α λ λ α ξ ο δ α ο ε -  
Xe£»V— είς τά  θεατρικά. Έκθρονισθέντος τού αποκριάτικου 
Μορώ ύπΑ τού νηστικού Κωστοπούλου τήν προσεχή Κυρία 
χ -Jjv ενθρονίζεται έν τ ώ  Θεάτρω Α θηνώ ν η ιταλ ική  μουσική.

Σήμερον αναμένεται δ μελοδραματικές θίασος ίκ  Κέρ­
κυρας καί τήν  κυριακήν άρχετα ι  ή πρώ^τη παράστασις με 
τΑ μεγαλόπρεπες μελόδραμα 3 « » λ 6 α τ ώ ρ  ' Ι * 0 ζ α ς  του 
μουσικού συνθέτου τής αΓουαρανής». Αί πρώται πρόβαι 
θά γίνουν ία·#; έντός του άτ|Λθπλοίου. Πολλά από τουόι. 
λέγοντα ι  περί τώ ν  πρώτων προσώπων τής έταιρίας.

—  Τέτοια πρίμα δέν εϊδε άλλοτε ή Α θήνα .
—  ‘Ο βαθύφωνος εϊναι μοναδικός.
—  *0 τενόρος βγάζει  άπο παντού φωνή.
—  Ή  δευτέρα υψίφωνος είναι μαγνήτης  μοναχός.
'Ό λ α  αυτά ευχαρίστως ήλθον εις τάς άκοάς μας κΛι ευ­

χαρίστως σας τά μεταδίδομεν ,  ύπό τήν έπιφύλαζιν νά τά 
βεβαιώσωμεν τΑ έσπέρας τής Κυριακής, δτε ελεύθεροι χ ο ­
ρού, προσωπίδων, εσπερίδων καί μπουφέδω ν  θά εύρεθήτε 
βλαι είς τάς  θέσεις σας δροσεραί άπΑ έξαήμερον άνάπαυ- 
λαν  καί έκκαθάρισιν βλων τώ ν  λογαριασμών μ ετά  τών συ 
ζύγων καί τών θαυμαστήν σας.

*

ΤΑ Φάληρον τού Μορώ είχεν έκ τώ ν  προτέρων δολοφονή­
σει τΑ Φάληρον τώ ν  Α θηνώ ν .

«νΒπεται συνέχεια» μουσικΑν, μελοκωμικΑν, άπΑ Φ α­
λήρου εις Α θήνας,  ήτο τερατώδης αίσθητική φαντασιοπλη 
ζία ,  ή'τις καί ελαβε τ ά  ίπ ίχε ιρά  της είς τΑ οικονομικόν 
ναυάγιον τού εργολάβου.

*

Γλυκυτάτη  άνατέλλει  ή τεσσαρακοστή μ έ  μουσικήν σο- 
βαράν, παθητ ικήν ,  ρεμβώδη.

Αί άπόκρεω ήζιζον μίαν Μίνέλλην άνδροφορούσαν, μίαν 
Νινίς ήμίγυμνον, ένα Γαλαζογένην θηλυδρίαν, καί όλα τά 
εικονικά κανκάν τού "Ο φεμπαχ.

Ά λ λ ’ ειχον παραταθή τόσον, ώστε δέν ξεύρω άν δέν εί 
χον έναποθηκεύσει ώς συνωμόται μηδενιστα ί άφθονον εκρη­
κτικήν ύλην ύπο τά  χειμερινά άνάκτορα τού συζυγικού, τού 
οικογενειακού καί τού αισθηματικού βίου.

Τόσον μάλ ιστα  είναι αληθές τούτο, ώστε είς υφηγητής 
φοβηθείς τά  επακόλουθα τής όφεμπαχομανίας εσπευσε νά 
ζητήστι άντίδρασιν κατά  τής  μελικής κινήσεως έν τα ϊς  ά γ -  
κάλαις τού συζυγικού βίου, καί τΑ χατώρθωσεν, καθ’ ην 
στιγμήν άλλος υφηγητής άχριβως ύπΑ τού αυτού αίαθήμα 
τος κατε ίχ ετο ,  άλλά δέν τΑ κατώρθωσεν.

¥

ΑΓ όλα αυτά  πιστεύομεν ότι  ή κοινωνία μας θέλει ύπο- 
δεχθή  θερμώς τΑ ιταλικόν μελόδραμα, λίαν εγκαίρως ερχό­
μενον νά έμψυχώσν) τά ς  χλιαράς σαρακοστίνάς νύκτας.

V .  Γ .  Κ ατά  νεωτέρας ειδήσεις τήν Κυριακήν θά έ χ ω -  
μεν τήν *Ι·εγθλίττον. Αί αναμνήσεις τού Σοήτ νά μήν 
χαύσουν τήν καρδιά μας !

U N  C O U P L E
(Histoire vérid ique d u  tem ps présent).

Je v ou d ra is  sa vo ir  qu el est ce  b ra v e  h o m m e  
d ou x  co m m e

La cord e  q u i lie  le ro ch er  ch é tif 
à 1’ if.

Je d is  q u ’ il  m e  p laît; et sa pauvre taille 
q u i ra ille ,

Son  a ir fort m aussade et ses petits y eu x  
G rin ch eu x .

Il tient tou jou rs  au bras sa tendre ép ou se  
Jalouse

Qui co m m e  u n  fruit m û r p en d  à son  b ra s  cou rt 
Et lo u rd .

Beaux yeu x ,te in t m at, rien  n e  m a n q u e  à la  
Mais e lle  [belle*

Garde en co re  le p lu s b eau  p o u r  le  m ari 
Chéri.

Elle n e  sou rit q u ’ à lu i cette b o u ch e  
F arou ch e ;

H élas, p ou r le  res le , elle  a u n  dédain  
H autain.

Un jo u r  d ’ été ils  son t en  p rom en ad e,
Lui fade

Son paraplu ie à ga u ch e , à d ro ite  traînant 
Content

La je u n e  fe m m e  don t le d ou x  ram age 
Si sage

D evient pressant— Il tou ch e  du  d o ig t son  
M enton.

M on d o u x  ép ou x , m o n  cœ u r, m ’ a im es-tu , p arle  
M on Charle,

Ne v o is -tu  pas m o n  sein  q u i bat p o u r  to i, 
Mon ro i ?

Lui d ’ un air g ra ve— E st-ce m o n  n ez q u i cou le , 
Ma p ou le ,

Ou b ien  a i-je  en  vérité  su r m a peau 
De 1’ eau ?

Sa fem m e pou rtan t Y attire près d ’ elle  
M ais telle

Fut son  ardeu r, q u ’ e lle  attra pa tout net 
S on  n ez.
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Σ Χ Ο Λ Α Σ Τ Ι Κ Η Ν  Σ Υ Μ Γ Τ Ο Σ ΙΟ Ν .

Είς ικ  τώ ν  χ ιλ ίων καί ένΑς άνταποχριτών μας παρευ- 
βέθη είς 8ν τοιούτο συμπόσιον υφηγητών, διδασκάλων καί 
ποιητών δμηριζόντων. Είδε πολλά άστεϊα, ηκουσε πολλά 
άνοστα, συνέλεξε δέ ολ ίγα  τραγούδια αρχαία, τά  οποία 
κ α τ ’ άρχάς δέν είχεν άναγνωρίσει, ά λλ ’ έπε ιτα  άνεκάλυψεν 
ότι  ήσαν δημώδη άρχαϊαθέντα ύπό τών κ. κ. Μιστριώτου 
σχολιαστού καί Ά ντω νιάδου  ποιητού, μή άνεχομένων τρα- 
γουδεϊν είς γλώσσαν χυδαίαν.

Εύρομεν λίαν διασκεδαστικήν τήν έζαρχάϊσιν ή έξαχρεί- 
ιύσιν τών δημωδών αυτών ασμάτων, έφ’ ω καί τ ά  παραθέ- 
τομεν μ ετά  τών μετεμφιεσμών είς ούς τ ά  ύπέβαλον οί έν 
λόγω  κύριοι.

θ ά  μ ά σω  f ú J a  ά χ '  τό  βουνό  
Κ α ί  rpJôj·' ά χ '  τ ή ν  χειρδιά μου  
Κ α ί  δά χρ υ ' ά χ '  τά  μ ά τ ’.α  μου  
Γ ια  r à  .Ιουοθή<·, χερά μου ·

ΆρχβΪον.

ΣυΛΛέζω ξι¡.Ια έχ β ο ιν ο ΰ  
Κ α ί  ψ .Ιόγα i x  χα ρ δ ία ς  
Κ α ί  if. ό μ μ ά τω ν  δάκρυα  
Έ χ ί  Αουτρω Κ υ ρ Ια τ .

“Ω χ  ω χ  ω χ  χ α ί  χ& ς μυρ ίζε ι  
Τ ό  σ χ α ν ά χ ι  μ ε  τό  ρ ίζ ι .

Ά ρ χ α ί ο ν .

Ό σ μ ή  θείου οϊου ίου ,
Σ χ ά ν α χ ε τ  μ ε τ '  δρυζίου I

Κ ά τω  V τή  Ρ όδο  'ς τ η ν  ΡοδοχοΰΑα  
Τ οΰρχος  ά γ ά χ η σ ε  μ  là  ρωμηοχοΰΑα.
Ή  σχύΑα ή μ ά ν α  της  τη ν  χροζενεόει  
Μ  à  ή δόΑΐα χάρη της  d i r  τό ν  έθίΑει·  
U á p to r s ,  χόρη μ ο υ ,  τό ν  τούρχον ανδρα  

d i v  τ ό ν  iâ i-Ιω τό μ ο σ χ ο μ ά γ χ α ·

Ά ρ χ α ϊο ν .

Έ ν  νήστρ Pódcp èv rf¡ ΡοδΙσχη  
Ή ρ ά ο θ η  βάρβαρος  χούρης Έ Α Α άδος  
Μ ή τη ρ  χυν& χΐς  μ ε ν  ζ η τ ε ί  ixdoBrai  
d t i A a l a  χούρη â i  ού α τ ίρ γ ε ι  τούτο ·

- Κούρη τόν  β ά ρ β α ρ ο ν  δ έ ξ α ι  σοι χ ό σ ιν ,  
"Ερρει ε ίς  xópaxac ίζώΑης ούτος  . .

Ή  άγά.χη ε ινε  καρφ ίτσα  χ ι '  άγχυ .Ιόνε ι  'ς τή ν  χ α ρ δ ιά  
Κ α ί  μ '  ΙχΑ ήγω σε χ '  εμένα  χ α ί  d i v  ί χ ω  γ ια τρ ε ιά .

ΆρχβΙον

Ε σ τ ι  άε β εΛ όνη  έρως, ί ν υ ζ ε  d i  χήρ  σφοδρως'  
Ε χ ,Ι η ξ ε  χ ά μ ί  ούν  âJJ o ic  χ ο ύ χ  ύ χ ά ρ χ ε ι  Ια τρός .

’AOvjvotcxov

Κ α τη γο ρ ο ύ ν  εή γ ά τ α  μ α ς  χ α ί  τήνε  .Ηνε γρ α ία  
Π ύ χ ε ι  τά  'μ ά τ ια  γ α λ α ν ά  χ α ί  τ ή ν  ουρά μ α χ ρ ία ·

Άρχαϊον

Κ α ί  τή ν  γ α , Ιή ν  μ α ς  μ έ μ φ ο ν ί ’α ι  άχοχα.Ιοΰντες  γρ α ία ν  

“Ε χ ο υ σ α ν  τω μμ α  μ ί ν  γ ί α υ χ ό ν ,  οΰράν d i  ό ρ γυ ια ία ν .

Κ Α Ρ Α Μ Ε Λ Α Ι Σ .

Ή  Κυρία Τ*** εισέρχεται δλίγον πρΑ μεσημβρίας είς τό  
μαγειρεϊον καί βλέπει τήν Μαρούλαν μακαρίως άπολαμβά- 
νουσαν ποδολουΐρ'όν.

Τί σοΰ ηλθε τώρα τΑ μεσημέρι νά πλύνφς τά  πόδια
σου ;

—  Κερά μου, ά πα ντά  ή Μαρούλα, θά βγάλω  σήμερα τή  
φωτογραφία μου.

Ό  κομψές ίππεύς Λ *  ε ίχε πέσει άπΑ τής κεφαλής τού 
ίππου  του, όστις έσταμάτησεν οΰτω όπισθεν τού αναβάτου. 

Ό  κυνικΑς φίλος μ«ς Α.* άμα τΑν είδε :
—  Τρέχει, λέγει ,  τόσω γλ ίγω ρα ,  ώστε καί τΑ άλογό του 

δέν μπορεί νά τόν φθάσγ.

—  Μά, κύριε, έπί τέλους κ α τα ν τά τ ε  αυθάδης, έλεγεν έ γ ­
γαμος Κυρία πρΑς ¿χληρΑν θαυμαστήν τού κάλλους της .

—  Κυρία μου , τ ί  τά  θέλετε, σάς ά γα π ώ  !
—  Έ νθυμηθήτε ότι  δέν ε ίμαι έλευθέρα* είμαι έγγαμος,  

είμαι σύζυγος φίλου σας.
—  Ναΐ, δέν λέγω  τΑ έναντίον’ άλλά  είμαι δπαδΑ; τή ;  

Ι .Ιευθερίας  τού i μ πορ ίου .

Πολλά δεχοΛ τί  μεσοκόπων είχον παρατηρηθεί κ α τά  τά ς
αποκρεω.

Ό  κωμικός Γονδινέ, είς 8ν 2καμέ τ ις  τήν  π α ρ α τή -  
ρησιν ό τ ι  όσω ή γυνή ώριμάζει .  .  .  τόσιρ τΑ â ix o À z l  μ ε -  
γαλόνει,  είπεν :

—  Ούδέν φυσικώτερον* τΑν χε ιμώ να  ό όρίζων ευρύνεται.
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Η  Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Η  Τ Ο Υ  Δ Η Λ Ι Γ Ι Α Ν Ν Η .

αΔότε μοι 1 9 ,0 0 0  στρατόν καί τό ζή τη μ α  0ά είνε τε-  
λειωμένον, σάς τό υπόσχομαι,  θά είνε τελειωμένον εντός 
του έτους».

Ταύτα έλεγεν « κ. Δηλιγιάννης πρδς την βουλήν άρχο 
μένου του 1 8 7 9 .

*Η βουλή συν-ρνεσε. Τό έτος παρήλθε, άλλά τό  ελληνικόν 
ζή τη μ α  οΰτε ξαγνάντησε καν.

¥  ¥

¥

«Αότε μοι 1 9 , 0 0 0  στρατόν, καί σάς υπόσχομαι,  τ ά χ ι ­
σ τα ,  εντός τού έτους νά εινε τελειωμένον τό ζήτημα®.

Ταύτα , λέγει,  δ κ. Αηλιγιάννης πρός την βουλήν άρχο 
μένου του 1 8 8 0 .

*Έ, καί ή βουλή θά τάν άκούσνι ; Θά τόν πιστεύσγς
Βίνε πιπρωμένον νά τόν πιστεύσνι δ ιότι βουλή καί δ- 

πουργός 2ν κοινόν αξ ίωμα εχουσι :

«Γ/Λα μ ι  >·ά o i  γ ι Α ώ \ ά  η ι ρ ν ο ϊμ ε  τ ό γ  χα ιρό ·»

¥  ¥

¥

’Αλλά δ λαός ; Και αυτός θά γελά τα ι  μαζύ ;
Θά γελά τα ι  Ιως χ ά  περάσγι ό χαιρός  κατά  τό  ανωτέρω 

αξίωμα.
Λ ο υ κ ι α ν ό ς .

C O M M U N I Q U E .

Κ α τ ά  τήν  ’Αθηναϊκήν É cho  des salons, δηλαδή τήν 
Έ φ η μ ι ρ ί δ α  των κ. κ .  Δ. Α. Κορομηλά καί I. Κ.- Καμ- 
πούρογλου, έφέτος έδωκαν χωροί,ς καί συναναστροφής καί 
έδέχθησαν μ α σ χ α ρ ά δ κ ,  αί Κυρ£<Χ& 'Ρικάκη, Θεολόγη, 
Σερπιέρη, Σούτσου, Λάμπρου, Ζίννη, Συγγρού, Θεοδωρίδου, 
Γκίκα, Ζαήμη, 'Ρ ά λ λη ,  Μεοοηνέζη, 'Ρνΐδου, κλ. κ λ .— Έ π · -  
θυμοϋμεν λοιπόν νά μάθωμεν παρά του « Μ ή  Χ ά ν ε σ α ι »  
άν αί κυρίαι αύτα ι  είναι χήραι, δ ιότι ουδένα περί τών συ­
ζύγων αυτών μνείαν ή Έ φ η μ , ε ρ Ι ς  ποιεί.

V e u v e  C h a v i a r a k i .  
V e u v e  C h u l v a i i u k î .

Α Π Ο Φ Θ Ε Γ Μ Α .

Ή  ωραία σύζυγος γεννά  ώραϊα τέκνα .

Ό  άσχημος σύζυγος γεννά ωραίους ΐραστάς.

Κ α λ ι ό  ά ν .

Ο Ι Ο Μ Ο Σ Μ Π Κ Τ Ι Μ  ΦΥΡΑΜΑ ΤΟΥ Ρ ΙΓ ΰ
PATE-DENTIFRICE RIGAUD et Cp.

Τό φύραμα τούτο περιέχει έν έαυτφ  τά  τονωτικά  της 
Κ,ίνης στοιχε ία ,  άναλυόμενον μ ε τ ’ ¿λίγου υδατος παρέχει 
ήμΐν γλ ίχρασμα  καθ' δλα εϋάρεστον οπερ επιτριβόμενον διά 
τής ψήκτρας επί τών όδόντων καθαρίζει αυτούς, τούς λευ ­
καίνει καί τούς προφυλάττει άπό τήν τερηδόνα κα ί  πάσαν 
οδονταλγίαν.

Παρά Κ. Ό λ υ μ π έ ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  δδός Έ ρμου .

Ε Λ Ι Ξ Ι Ρ Ι Ω Ν  Ρ Ι Γ Ω

ϋΕΝΤΟνίΝΕ ΕΙθΑΕΡ

Τό ’Ελιξίριου τοϋτο βάσιν έχον τήν αρ>ιχαγ,  ευωδιάζε1 
δύαρέστως τό  χρώμα, καθαρίζει και δροσίζει τήν  αναπνοήν, 
εευκαίνει τους όδόντας, διευκολύνει τήν κυκλοφορίαν τού 
λ ΐματος καί δίδει  εις τά  ούλα τόν ρόδινον χρωματισμόν 
αστις είναι τό σημεϊον τής υγείας.

Παρά Κωνσταντίνο, * Ο λ υ μ . « £ ω ,  2 0 6 ,  δδός Έρμου.

Ύ ο Λ Ο Υ Τ ΙΝ Η  Ρ Ι Γ Ω

ΤΟΙνϋΤΙΝΕ ΙΙΙβΑ υΟ

Τό θαυμάσιον τούτο κοσμητικόν υδωρ είναι αυτόχρημα 
τό φυλακτήριον τής ώραιότητος. Δροσίζει καί μαλακύνει τό 
δέρμα, αυξάνει τήν  λευκότητα καί άνθηρότητα αυτού.

Είναι εν ένί λόγω ό ,τ ι  τελειότερου παρήγαγεν ή αρω μα­
τοπο ιία .

Ή  υπεροχή αυτού επ ί  τώ ν  ΰδάτων τής Κολωνίας, επ ί  
τών μάλλον περιζήτητων ν ΐο α ^ Γ β  καί επί τού υδατο; τής 
φλωρίδος είναι άδιαφιλονείκητος.

Παρά Κ. Ό λ υ μ , η ε ω  φαρμακεμπόρω, 2 0 6  δδός Έρμοϋ.'

Υ Δ Ω Ρ  Τ Ο Υ  Δ0Ρ0-  Τ Ρ Ι Κ Ο Σ

EAU DU Dr. TRIKOS

Καθαρίζει τήν κεφαλήν, εξαφανίζει τήν π ιτυρ ίδα ,  κα^ 
τευνάζει τόν κνισμόν (φαγούραν), εξαλείφει τάς ΐρυθρότητας 
τού δέρματος, διατηρεί τήν σ τ ιλ π ,ό τ η τα  τής κόμης καί Ιμ τ  
ποδίζει τήν πτώσιν τών τρ ιχών.

Φαρμακεικπορεΐον Κ . * Ο λ υ μ .« £ ο \>  δδός Έρμού 2 0 6 .


